
Pokud je daňovému poplatníkovi — nerezidentovi, který využil 
svobody volného pohybu pracovníků, odepřeno osvobození od 
daně, které je umožněno daňovému poplatníku — rezidentovi, 
představuje to nerovné zacházení s nerezidenty a rezidenty a 
současně omezení přeshraničního volného pohybu. 

Může být — a do jaké míry — toto nerovné zacházení z 
důvodu odlišného bydliště považováno za přiměřené a odůvod
něné? 

V situaci, ve které jsou celosvětově dosažené celkové příjmy 
poplatníka daně tak nízké, že stát zdroje příjmů by je nezdanil 
vůbec nebo by je zdanil v menší míře, pokud by se jednalo o 
rezidenta, musí členské státy podle názoru Komise při výběru 
daně z příjmu od nerezidentů zohlednit jejich osobní a rodinné 
okolnosti do té míry, aby bylo zajištěno jejich rovné zacházení s 
poplatníky daně — rezidenty. 

Pokud členský stát v právních aktech stanovil hranici, při jejím 
nedosažení se vychází z toho, že daňový poplatník nemá 
prostředky k financování veřejných výdajů, potom neexistuje 
žádný důvod, aby v případě daňových poplatníků, jejichž příjmy 
nedosahují stanovenou hranici rozlišoval podle jejich bydliště. 

Komise má za to, že předpisy o dani z příjmu fyzických a 
právnických osob Estonské republiky, které vylučují, aby osvo
bození od daně z příjmu bylo přiznáno takovým nerezidentům, 
kteří polovinu svých příjmů pobírají z Estonska a druhou polo
vinu z jiného členského státu a jejichž celkové příjmy jsou tak 
nízké, že by se na ně uplatnilo osvobození od daně, pokud by 
byly daňovými poplatníky — rezidenty, jsou v rozporu s 
článkem 45 Smlouvy o fungování Evropské unie a článkem 
28 Dohody o Evropském hospodářském prostoru. 

Usnesení předsedy čtvrtého senátu Soudního dvora ze dne 
10. prosince 2009 — Evropská komise v. Rakouská 

republika 

(Věc C-110/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/67) 

Jednací jazyk: němčina 

Předseda čtvrtého senátu nařídil vyškrtnutí věci. 

( 1 ) Úř. věst. C 158, 21.6.2008. 

Usnesení předsedy Soudního dvora ze dne 21. října 2009 
(žádost o rozhodnutí o předběžné otázce Tribunal 
Superior de Justicia de la Comunidad Autónoma del País 
Vasco — Španělsko) — Emilia Flores Fanega v. Instituto 
Nacional de la Seguridad Social (INSS), Tesorería General 

de la Seguridad Social (TGSS), Bolumburu S.A 

(Věc C-452/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/68) 

Jednací jazyk: španělština 

Předseda Soudního dvora nařídil vyškrtnutí věci. 

( 1 ) Úř. věst. C 6, 10.1.2009. 

Usnesení předsedy Soudního dvora ze dne 17. prosince 
2009 — Evropská komise v. Polská republika 

(Věc C-516/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/69) 

Jednací jazyk: polština 

Předseda Soudního dvora nařídil vyškrtnutí věci. 

( 1 ) Úř. věst. C 32, 7.2.2009. 

Usnesení předsedy šestého senátu Soudního dvora ze dne 
12. listopadu 2009 — Komise Evropských společenství 

v. Maďarská republika 

(Věc C-530/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/70) 

Jednací jazyk: maďarština 

Předseda šestého senátu nařídil vyškrtnutí věci. 

( 1 ) Úř. věst. C 19, 24.1.2009.
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